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57. CSOPAK

Csopak, -on, -ru, -ra, -i [C. K1., J. K2. ~; C. Nemeskövesd C. K1. J. Kövesd K2. Balatonkövesd]. – T: 2395 ha, L: 1468. – 1940-ben csatolták Csopakhoz Balatonkövesd községet. 1946-ig Zala megyéhez tartozott. 1982-től Balatonfüred városkörnyéki települése. 

1. Séd [K1. Mühl Bach K2. Horog völgyi séd] Vf. Valamikor 6 malom volt rajta. 1964-ben vízművet létesítettek rajta. 2. Veszprémi ut [Veszprémi u] Út 3. Öreghëgyi ut [Öreghegyi u] Út 4. Baróka ut [~] U 5. Tik-hëgy Do, beépítve. Korábban szőlőhegy volt. 6. [Hegyalja u] U 7. [Sáner János u] U. Az utca névadója tanította meg a csopaiakat a vadalannyal telepített szőlő oltására. 8. Kis-erdő S, e 9. Lőtér. Korábban levente lőtérnek épült. 10. Főső temető : Csopaki temető Te 11. Régi temető Te 12. Homokbánya B 13. [Agyagbánya u] U 14. Fenyves utca [~] U 15. Pul-malom É. A XVIII. századtól 1948-ig a Plul család tulajdona volt. 16. Községház : Tanácsház É. 1876-ban építették, azóta többször bővítették. 17. Makó-kocsma É. Egykori tulajdonosáról. A telken lévő pajtában a helyi fiatalság 1910–1930 között színielőadásokat tartott. 18. Kishëgyi utca : Kishëgyi dülő [Kishegyi út] Út 19. Csákányhëgyi utca [~] U 20. Krastanics-villa : Őri-villa É. Agrártörténeti műemlék. 21. Krastanics–birtok : Őri-birtok S, sző. Az Eöri család szőlője. 22. Hősök tere [~] Tér 23. Csonka torony : Harangláb É. Műemlék jellegű templomrom középkori tornya, átalakítva. 24. Hősök keresztje : Hősök szobra Ke. Az I. világháború csopaki halottainak tiszteletére emelték 1932-ben. 25. Intézőlakás : Erdészház É. A veszprémi káptalan intézőjének háza volt, ma erdészeti szolgálati lakás. 26. Kiáltó utca : Kiráj-szürü [Kiáltó u] U 27. Szürüskert : Olasz-szürü Beépítve. Egykor itt volt a csopaki gazdák (pl. Olasz) szérűje. 28. Szérüskert utca [~] U 29. Kisfaludi utca [Kisfaludy Sándor u] U 30. Bót : Főső bót : Rëzgő bóttya É. 1982-ig Rezgő Jenő vezette az áfész boltját. 31. Szemenyei-ház É. Régen vegyesbolt volt benne. 32. Kocsma : Nosztori : Husbót É 33. Hangya É. Egykor a Hangya szövetkezet boltja volt, ma Istvánffy Miklós háza. 34. Petőfi utca [Petőfi Sándor u] U 35. Suli-kuria : Suli-birtok : Téeszpince É. A Csopaktája Tsz szőlőfeldolgozó pincéje és irodái. Klasszicista stílusú épület. 36. Simoga köz : Simon köz [J. Hiv. Simonköz] U 37. Kasics-kert : Sportpája. Eredetileg a Kasics család gyümölcsöse volt, 1975-től sportpálya. Építésekor négyszögletes téglaégető kemencéket találtak. 38. Iskola É. Eredetileg 1934-ben rk. iskolakápolnának épült. 39. Régi posta : Rizus néni háza É. 30 évig postahivatal volt Farkas Teréz házában. 40. Altemplom : Katolikus templom É. A múlt század végén lebontották a romos Szent István templomot, csak a Csonka torony maradt meg. A káptalan új templom építése céljából a községnek adta a Sarok-szöllő-t. Az építkezés 1948-ban kezdődött, majd 1981-ben folytatódott újból. 41. Pósta É. 1968-ban épült. 42. Kerék pékség É 43. Takácsék : Köves-birtok É. Régi, XIX. század eleji épület. 
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Egykori tulajdonosairól. 44. Vörös feszület : Vörös kërëszt : Kolarics-kërëszt Ke. Vörös homokkőből van faragva, Kolaritsék háza előtt áll. 45. Láputa : Lápota [Hankóczy Jenő u] U 46. Rëformátus temető : Kövesdi rëformátus temető Te 47. Római ut : Arácsi ut : Füredi ut : Országut [Füredi út] Út. A hagyomány szerint a rómaiak építették. Itt volt Balatonkövesd község északi határa. 48. Berëkháti utca [~] U 49. Pul-malom É. Plul János volt a tulajdonos. 50. Szeszfőzde É 51. Ovoda É 52. Malom köz : Mórádi köz [J. Malomköz] Köz 53. Palóznaki utca [~] U 54. Népház : Kulturház É. 1932-ben épült, azóta a helyi kulturális intézmények székhelye. 55. Rëformátus templom É. 1798–1800 között épült késő barokk stílusban. 56. Romtemplom É. Rom. Kövesd község XIII. századi Szent Miklós tiszteletére szentelt templomának romja. 57. Dózsa György utca [~] U 58. Ranoldër-kërëszt Ke. Ranolder János veszprémi püspök állíttatta a püspöki birtok határára 1816-ban. 59. Āsó temető : Kövesdi katolikus temető Te 60. Lőcedombi utca [~] U 61. Nagykuti utca [Kiskuti u] U. A Nagy-kúthoz vezet, a hivatalos utcanévadás tévedésen alapul. 62. Ördöngős : Ördöngös kastéj É. Régi boltíves, egykor fazsindelyes épület. Több rém-
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történetet mesélnek vele kapcsolatban. 63. Kiskert utca [~] U 64. Bodonkuti utca [~] U 65. Bodonkut [J. ~] F. Ma már vascsőbe fogták a vizét. 66. Rákóci utca [Rákóczi Ferenc u] U 67. Vincëllér utca [~] U 68. Főső-Berëk-hát : Berëk–hát Fr 69. Kis-kertëk : Kövesdi-kertëk Vö, k. A kövesdiek konyhakertjei voltak itt. 70. Fejes-kut F. Ebből öntözték a konyhakerteket. 71. Zuggó Vf. A Séd medrének egy szakasza, a Hegedűs-malom duzzasztó zsilipe volt. 72. Bózsa-ódal : Bózsa-kert Do, ke 73. Kövesdi utca [~] U 74. Közös-szürü : Págyi-szürü. A kövesdiek közös szérűje volt. 75. Partos uti dülő [J. Partosut] Do, sző, beépül 76. Sáfránkert utca [~] U 77. Gorkáék : Sós-birtok : Sós-szöllő É. 

Balatonfelvidéki tornácos, nádtetős épület, 1964-ben vette meg Gorka Lívia a Sós családtól. 78. Óbor utca [~] U 79. Szöllőskerti utca [~] U 80. Rizling utca [~] U 81. Hegedüs-malom Volt É 82. Angolkisasszonyok : Gyerëkgyár : Csecsemőotthon É. az Angolkisasszony apácarend nyaralója volt, 1948 után az állami gondozott csecsemők otthona lett, ma szellemi fogyatékosok gyermekotthona. 83. Patak utca [~] U 84. Kőris-kuti-dülő [J. Kőriskut] Do, sző. A korábbi szőlőhegyet már beépítették. Egy forrás volt itt, mellette kőrisfa állt. 85. Torma csapás : Patak-völgyi ut Út. A Torma-malom mellett haladt el. 86. Aligvári É. A református egyház pincéje. 87. Fehérvizi utca [~] U 88. [Mandulavirág u] U 89. [Hársfa u] U 90. [Sport u] U 91. Vidi : Vidëoton üdülő É 92. [Sirály u] U 93. Gyáév É. A Győr Megyei Állami Építőipari Vállalat üdülője. 94. Āsó-Berëk-hát : Berëk-hát [C. Berekháti d C. K1. J. K2. Berekhát] Do, beépül. A vasút feletti domboldal. A vasút és a 71-es út közötti terület tartozik ide. 95. Piusz-villa É. Kis Piusz szentbenedekkállai apát nyaralója volt. 96. Partos ut [Kossuth Lajos u] U. Régen vízmosás volt. 1927-ben építették ki úttá először. 97. Vasut utca [~] U 98. Álomás É. Vasútállomás. 1909-ben épült. 99. Stop : Stop csárda : Szente-kocsma : Varga-kocsma É. Varga Ödön építtette 1925 körül, majd Szente nevű tulajdonosa lett, 1948-tól „Stop” a neve. 100. Fürdő utca [~] U. A Fehér-vízi-dűlő területén létesült 1922-ben. 101. Balaton utca [~] U 102. Kisz-tábor [Dr. Münnich Ferenc KISZ Vezetőképző Tábor] É 103. Suttyon, -ba S, r, park. Partrész a paloznaki öbölben. 104. Malom-rét : Malom-háti-rétek Lh, S, sző. A volt Molnár-malom körüli rész, ma egy külkereskedelmi vállalat üdülőterülete. 105. Molnár-malom : Torma-malom [K1. Torma malom J. Torma malom és apadása] É 106. Vig Molnárné csárda É 107. Kükoporsó-dülő : Kőkoporsó utca : Kőkorsó utca [Kőkorsó u] U. 1981-ig Kőkoporsó utca volt a hivatalos neve. A régi dűlőnéven alapuló utcanevet a lakók kérésére a közelmúltban változtatták meg. 108. Szépkilátó utca [~] U. Mivel beépítették, a szép kilátás már megszűnt. 109. Rózsa utca [~] U 110. Orgona utca [~] U 111. Napsugár utca [~] U 112. Fehér-vizi-dülő : Fürdőtelep [C. Fejérvizi K1. Fehér visz J. K2. Fehérvíz Hiv. Fürdőtelep] Vr. Nyaralótelep. A század elején parcellázták ki fürdőtelepnek. A Balaton partja itt nagyon köves, gyakran fehér, tarajos a víz. 113. Balatoni-kertëk S, r, k, ma üdülőterület. 114. [Egészségügyi üdülő] É 115. Bécsi-rétek S, r, k, ma üdülők. Több bécsi családnak volt itt birtoka 1945 előtt. 116. Savanyóvizes-kut: Szent József forrás F. 
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Környékéről római emlékek (márványasztal) kerültek elő. 117. Savanyuvizeskuti utca : Forrás utca [Forrás u] U 118. Külker-üdülő É 119. Kükoporsó : Kükoporsó-domb [C. kőkoporsu K1. Kü koporsó J. K2. Kőkoporsó] Do, beépített. 1928-ban itt római szarkofágot és egyéb leleteket találtak. 120. Árpád utca [~] U 121. Irgalmasok : Ágé-üdülő É. 

Korábban az Irgalmas rend, 1948-tól az állami gazdaság üdülője. Környékén római oszlopok kerültek elő. 122. Gyöngyvirág utca [~] U 123. Rozmaring utca [~] U 124. Tégedvárlak É. Panzió, egyesek szerint találkahely volt. 125. Bogosics-villa : Olasz-villa : Várhidi-villa : Mëdosz-üdülő É. Régi és jelenlegi tulajdonosáról. 126. Honvédüdülő É 127. Kerekedi utca [~] U 128. Sóstódombi utca [~] U 129. Sóstói körut Út 130. Sós-tó [C. ~]. Korábban tó volt itt, jelenleg parkosított terület. 131. Sós-tó-domb : Sós-tó-dülő [C. sósto K1. J. K2. Sóstódomb] Do, korábban szőlőhegy volt, ma üdülőtelep. 132. Bialëk-villa : Cilingër-villa É. Egykori tulajdonosairól, Cillinger János építtette. 133. Bënacsëk-villa : Ikarusz üdülő É 134. Halászné-féle villa : Olajosok : Dékávé É. Halász nevű családé volt, jelenleg a Dunai Kőolajipari Vállalat üdülője. 135. Sétány : Örkény István sétány [Sétány u] U. Örkény Istvánnak a Muskátli társasüdülőben volt lakrésze. 136. Strand : Községi strand. Strand. 137. Strand-forrás F 138. Sétány : Ifjusági sétány [Sétány u] U 139. Hóvirág u [~] U 140. Piusztelep Fr. Az 1920-as években parcellázták ki nyaralótelepnek. 141. Sportpája 142. Hajóálomás : Kikötő É 143. Moló Ua. 144. Ágé-strand. Az á. g. üdülőjéhez tartozik. 145. Apáca-strand : Külker-strand. 1980-ban lerombolták a volt Angolkisasszonyok strandját, amely 1948-tól szabadstrand volt. Ma a Külker üdülő területe. 

146. Kövesdi-erdő : Főső-erdő Hr, H, e. A kövesdiek tulajdona volt. 147. Kvastanics-erdő H, e. A kiegyezés után a káptalani birtokból Kvastanics és Torma nevű birtokosok kapták meg. 148. Káptalani-erdő : Főső-erdő Hr, H, e. 1948-ig a veszprémi káptalané volt. 149. Mészkemëncék H, e. A káptalani erdőben itt kb. 10–15 mészégető kemence volt. 150. János-vőgyi-erdő : Nosztori-erdő H, e 151. János-vőgyi-fődek [C. Felső nagy me J. Nagymező] Do, sz 152. [C. Alsó nagy me, e K1. K2. Nosztori pu J. Nesztori puszta és oldal] 153. Murvagödrök [J. Murvagödör] Gs, e. Több murvabánya volt itt. 154. Nosztori-tető : Nagy-mező Ht, e, r. Autóspihenő van itt. 155. Égëtt-erdő [C. ~] H, e 156. Borsótarló [C. J, ~] H, e. Egykor borsóföldek voltak erre. 157. Torma-erdő H, e. A Thorma család birtoka volt. 158. [C. Kerek me] 159. Ërzsébët-liget : Hét-forrás F, Fs, e, r. Nagy erdei tisztás, sok forrással. 160. Források : Nosztori-források F. Bővizű források, itt ered a Séd. 1964-től a vízmű hasznosítja a vizét, ezért a meder száraz. 161. Deleltető-tó Tó. A káptalan a századfordulón 10–15 kisebb pisztrángos tavat létesített itt. 162. Közép-Gyür fője [C. Közép gyür, e J. Középgyőr] H, Vö, e. A források felett húzódó hegyvonulat eleje, amely két völgy kiindulási pontja. A Nosztori-völgy legszebb része. 163. Nosztori, -ba Hr, Vö, e, sz, r 164. János-vőgyi ut Út 165. János-vőgy [J. Nagyjánosi völgy] Hr, vö, e, sz, r 166. Szénégető ut [J. ~] Út 167. Kányaríkató : Téesz-legelő [J. Kányarikató] 
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Do, r. Az erdőirtók 1879-ben nevezték el az itt lévő sok kányáról ’varjúról’. 168. [C. Kolik gyepe J. Külik gyöpje] 169. Közös-erdő [C. ~] H, e. A kövesdi közbirtokosságé volt. 170. Torma-erdő ajja [J. Torma erdő mejjéke] Do, e, sz 171. Horog-vőgy [J. ~] Vö, e 172. Séd : Horog-vőgyi séd [K1. Horog völgy séd] Vf 173. Nosztoripuszta [C. Nosztore, e K1. J. K2. ~] M, Hr. A balatoni turistatérképen Nosztorimajor néven szerepel. 1277-ben Nosztre néven önálló településként említik. Római kori téglaégető, középkori cserepek kerültek innen elő. 174. Halastavak S, k, r. A káptalannak kb. 12 halastava volt itt. Ma csak a helyük látszik, egy részét kertnek osztották ki. 175. Pincetető Do, sz. A dombvonulat formája óriási dongaboltozatos pincetetőhöz hasonlít. 176. Régi-kübánya B. A csopakiak kőfejtője volt. 177. Kübánya B. Már nem használják ezt sem. 178. Nyerëg-hëgy [J. ~] H, e 179. Jobbágy-erdő [C. ~] H, e 180. Tódi ut Út. A paloznai határban lévő Tódi-mezőre vezet. 181. Tódi-vőgy : Toldi-völgy [J. Tódi oldal] Vö, sz 182. Márvány gödre [J. ~] G, mlen, bokros. Márvány nevű kövesdi lakosé volt, ő irtotta ki az itt lévő erdőt. 

183. Irtási fődek [J. Irtás] Do, mlen, bokros. A múlt században irtották ki az itt lévő erdőt, az egyéni gazdálkodás korában még szántó volt. 184. Fenyves, -be [J. ~] Do, mlen. A múlt században sok fenyő és boróka állt itt, azt irtották ki szántónak. 185. Kërësztül dülő [J. ~] S, sz, régen sző is. Az Átói-dűlőre merőleges, keresztben van. 186. Zsédő-gunyhó S, mlen, bokros. Ilyen nevű szőlőcsősz lakott itt, aki a Nosztoriban lévő szőlőkre vigyázott. 187. Berkënye-kut [J. ~] F. Mellette egykor berkenyefa állt. 188. Kendërfődek [J. ~] S, sz. A kövesdiek kenderföldjei voltak itt. 189. Torma csapás : Csapás Út. Erdei kocsiút, a Torma-erdőt is érinti. 190. Déllő : Delelő : Csordás halála [J. Csordás halála J. Déllő] S, l. Itt deleltették az állatokat, egyszer a csorda halálra taposott egy csordást. 191. Agyaggödrök G. Innen bányászták az építkezéshez az agyagot. 192. Agyag-dülő Do, bokros, mlen 193. Kübánya : Küfejtő H, B. Kövesd kőbányája volt, 1950-ben tájvédelmi szempontok miatt zárták be. 194. Kis-kuti-rétek [K2. Kiskuti r] S, r, k 195. Kis-kut [J. ~] F 196. Pöl-malom : Főső malom [K1. Plul Malom J. Felső malom] É. A Plul család malma volt a XIX. századtól az államosításig. 197. Hamuház S, e. Itt főzték régen a hamuzsírt, ennek nyomaként egy öntöttvas üstöt találtak. 198. Kendërfődek [J.~] Do, S, sz. 

A csopakiak kenderföldjei voltak itt egykor. 199. Zsidó temető Te. Néhány régi sírkő található még. 200. Tódi bejáró Út. A Tódi-mezőre tartó út kezdete. 201. Csákány-hëgy [K1. J. K2. ~] H, e 202. Giligó, -ba H, sző, gy 203. Kis-szöllőhegy [C. ~] Lh, H, sző 204. Dinkás, -ba : Kis-hëgy Do, sző. A káptalani birtoklás idején itt kövidinkát termeltek. Ezt a szőlőt osztották ki 1945 után először. 205. Átó-dülő : Átói-fődek [C. Vágás K1. Erdő alatti] S, sz 206. Āsó-erdő : Állami-erdő [K2. Alsó e] H, e. A kövesdi nemesi közbirtokosságé volt. 207. Öreg-hëgy [C. K2. ~] H, e, sző, sz, r 208. Öreg-hëgyi ut [Hnt. ~] Lh, Út 209. Kopasz-tető [J. ~] H, e, mlem. Az Öreg-hegy teteje, gyönyörű kilátás van innen. 210. Völgyi-kertëk : Káposztáskertëk [J. Völgyi kertek K2. Völgyi kert] Vö, k 211. [K1. Mühl Bach] Vf 212. Csák-malom : Malom csárda [K1. Simon Malom J. Alsó malom] É. 1968-tól csárda 
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működik benne. 213. Strënnër-barlang Hegyoldal, sziklamélyedés. Nh.: Strenner János 1922-ben jött haza a hadifogságból, de addigra nővére teljesen kiforgatta a vagyonából. Ezért bosszúból megölte, és a faluban is több házat, pincét felgyújtott. Üldözői elől ebben a sziklamélyedésben rejtőzködött, amíg egy hajnalban a felszálló 
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füst el nem árulta. 214. Nosztori-völgy Hr, Vö. A völgy bejárata a falu utolsó házainál kezdődik. Természeti szépsége miatt kedvelt kirándulóhely. 215. Kis-hëgy [K1. J. K2. ~] Do, sző 216. Kishëgyi ut [Hnt. ~] Lh, Út 217. Pipázó É. Egy filagória volt, a szőlőmunkások ebédidőben itt tartózkodtak. 218. Erdei ut Út. A Kopasz-tetőre vezet. 

219. Kis-köves : Kövesdi-szöllőhegy H, e, sző 220. Véderdő H, e. Az Öreg-hegy oldalában tájvédelmi szempontból régóta tilos az erdőirtás. 221. Barlanglakások [J. ~]. A kövesdi szőlőhegyen az erdő pereme alatt az út mellett végig barlanglakások vannak a löszbe vágva. Ezek egykor állandó lakásul szolgáltak a hegyben lakó szegényebb családoknak. 222. Hëgy ajja [K1. J. K2. ~] Lh, H, sző, ke 223. Szita-hëgy Do, sző. Szita János századosé volt. 224. Fát-pince Volt É. A környék legszebb présháza volt, a tsz leromboltatta. 225. Kiráj-birtok : Fejes-pince É. Nádtetős, műemlék jellegű. Volt tulajdonosairól. 226. Komáromi-szürü Lh, S, ke, sző. Komáromi nevűnek volt itt szérűskertje. 227. Kert-mög Lh, Do, sző, ke 228. Ranoldër-kastéj : Hüvös-kastéj É. Ranolder János veszprémi püspök építtette 1861-ben, majd 1916-ban Hüvös Salamon botfai földbirtokos vette meg. Jelenleg az á. g., illetőleg a Növényvédelmi Állomás tulajdona. 229. Vizárok : Csapás [J. Vizárok] Á, Vö, Vm. A Kis-hegyből vezeti le a vizet. 230. Hüvös-pince É. Az itt lévő 60 kh szőlő és pince régen Ranolder János, illetve Hüvös Salamon tulajdona volt, ma a Badacsonyi Á. G. birtokolja. 231. Hüvös-istálló É 232. Palóznaki-határszél [J. ~] Do, sző 233. Csapás Csa 234. Palóznaki ut Út 235. Istenfia ut [J. Csopak: Istvánfi-ut = Istenfia-utja J. Kövesd: Istenfia (Istvánfi) útja] Út. Határút Balatonarács és Csopak között. 236. Hollandus-hëgy H, sző 237. Hollandus ház É. Egy holland építtette az 1930-as években, ma magánnyaraló. 238. Kozma-ház É. Népi jellegű parasztház a XIX. század közepéről. 239. Budai-villa É. Klasszicista épület, Budai Gyula ezredes tulajdona volt. 240. Szëdria, -'ra: Szëdria-tető
[J. Szedriántető] Lh, Do, sző, k 241. Nagy-kut F 242. Nagy-kuti-dülő [K1. K2. Nagykút J. ~] Do, sző, k, gy 243. Nagy-kuti ut Út 244. Nyárádi-villa É 245. Habranëk-féle birtok : Ujcék É. Ujtz Péter XIX. századi építésű háza. Előző tulajdonosa Havranek nevű gyógyszerész volt. 246. Náj-birtok É. Egykori tulajdonosa Nay Zoltán volt. 247. Berger-birtok : Agrár üdülő É. A Gödöllői Agrártudományi Egyetem üdülője, korábban a Berger család tulajdona volt. 248. Jegyzőék : Timárék É. Klasszicista stílusban épült 1865-ben, 1913-tól Timár József közjegyző, író lakott benne. 249. Csécsi-villa : Szitovszki-villa : Közti É. Egykori tulajdonosairól (Csécsi Nagy Miklós, Scitovszky Béla). Ma a Középülettervező Intézet vállalati üdülője. 250. Lőce-domb Lh, Do, sző, k 251. Sáfrán-kert [K1. J. K2. ~] Do, sző, bokros 252. Abafi-villa É. XIX. századi épület, Abaffy Ferenc arisztokrata tulajdona volt. 253. Abafi-kërëszt : Fehér kërëszt Ke. Fehér színű, az Abaffy-villa közelében áll. 254. Füredi ut [Hnt. Balatonfüredi út] Lh, Út 255. Lóci-villa É. Lóczy Lajos üdülője volt. 256. Bene-dülő [C. Régi benei szőllők K1. K2. Bene J. Alsó- és Felső Bene] Do, sző, sz, k. Ma is sok Bene nevű család él a faluban. 
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257. Pacal-kut F. Több forrás volt ezen a területen, nagy részüket az építkezések alkalmával betemették. 258. Pacal-kuti-dülő Lh, Do, sz, k 259. Falu kertje [J. ~] S, sző, k. A közbirtokosságé volt, itt termelték meg a falu bikájának a szénát. 260. Kocsi kapu : Kocsi kapui dülő [J. Kocsikapu] S, sző, k. A szőlőterületre csak itt lehetett kocsival bejárni. 261. Bodon-kuti-dülő [J. Bodon-kut] Lh, Do, sző, k 262. Láputai őrház : Lápotai őrház : Baktërház [Hnt. Vasúti őrház] Lh, É 263. Láputai sorompó : Lápotai sorompó É, sorompó a vasút és az út kereszteződésében. 264. Láputai-dülő [K1. K2. Falu körüli J. Láputa Hnt. Lápotai út] Lh, S, sző, k 265. Ajji-rétek [J. Ajföld] S, bokros, nádas 266. Sós-kert S, bokros, nádas. Régen a Sós család szántója és kaszálója volt. 267. Sárdi-rétek [C. J. ~] S, sző, n, régen ka, sz 268. Palóznaki-öböl [J. ~]. Öböl a Balaton partján, halászóhely. 269. Nádas-kut F. A forrás fölött beton kútkáva, azon nádtető volt. Régen az állatokat itatták itt. 270. Nádaskuti utca [~] U. Beépített zártkert, a szomszédos utcákkal együtt az 1970-es években parcellázták. 271. Nádas-kuti-domb : Béka-tető : Kádër-dülő : Vitéz-telek [C. Bikatető, sz J. Békatető] Lh, Do. Mellette vizes terület van sok békával. Az utca házait főleg állami tisztviselők és katonatisztek birtokolják. 272. Pacsirta utca [~] U 273. Műut : Hetvenëggyes műut Út. 1927-ben kezdték építeni egy földút helyén. 274. Nádas-kuti sorompó Vasúti sorompó. 275. Nádas-kuti-dülő [C. Kerekedi-nádaskut tető, sz K1. J. K2. Nádaskút] Do, sző 276. Főső-apadás : Apadás [J. Apadás] S, n, régen ka. J: A Balaton minden évben elönti, 

de ha nincs rajta víz, akkor kaszálják. 277. Torma-apadás [J. Torma malom és - apadása] S, n. Itt van a Séd befolyása, a terület régen a Torma családé volt. 278. Csécsi-moló Mf, n. Itt volt Csécsi Nagy Miklós fürdőjének mólója. 279. Nádas [K2. ~] Mf, n 280. Séd-befojás Vf. A Séd torkolata. 281. Kuszkó-, -ba [C. ~i r J. ~] Mf, r, n 282. Haraszti-dülő [J. ~] Do, sző. A múlt században erdő volt. 283. Nádas-kuti-rétek S, bokros. Régen kaszáló volt. 284. Āsó-apadás : Apadás [K2. J. Apadás] Mf, n, bokros. Régen Kövesdhez tartozott, szántó, kaszáló és rét volt. 285. Dögtemető : Dögkut S, mlen. Itt volt Kövesd dögkútja. 286. Kerekedi-öböl [J. ~]. A Balaton öble, halászóhely. Alakjáról nevezték el. 287. Kereked : Kerekedi-dülő [C. ~i K1. J. K2. Kereked] Do, sző, régen sz 288. Kendëráztató Mf, n. Itt áztatták a kövesdiek a kendert. 289. Tüskés ajja Lh, S. Üdülőkkel beépített terület. 290. Balaton : Balatony [C. Plattensee K1. K2. Balaton tó] Tó. A községnek 800 kh Balatona volt, a halászok bérletet fizettek érte. A strandon kötött ki a halászhajó, ott mérték a halat. 291. [J. Tüskésalja] Halászóhely 292. [R. Nyárfás] Halászóhely 293. [J. Kerekedorr] Halászóhely 294. Kerekedi-tisztás [J. Kereked tisztás] Halászóhely 295. [J. Sarok v. Kövesisarok] Halászóhely 296. [J. Kuszkó] Halászóhely 297. [J. Küszöborr] Halászóhely 298. [J. Kis-Tódi nád eleje] Halászóhely 299. [R. Mária-szobor eleje] Halászóhely 300. [J. Fehérvíz] Halászóhely 301. Kőkoporsó Halászóhely 302. [J. Sutton] Halászóhely 303. [J. Akadó] Halászóhely 304. [J. Nagyrét alja] Halászóhely 305. Sarok Halászóhely. 
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Nem tudtuk lokalizálni: J. Csopak (belt.): Tulsósari út; Mélyároki út; (kült.): Kistó; Bazsali oldal; Faiszti erdőalja; Terczia. Kövesd (belt.): Selyem köz; Magyar köz; Torma köz; Nagy köz; Győrfi köz; (kült.): Középdomb; Hosszúdülő. – A halászóhelyeket Reöthy Ferenc: A Balaton halászóhelyei c. könyve segítségével lokalizáltuk. – Csopak: C: 1850 körül, K1: 1858., J. 1902., K2: 1920 körül, J: 1902.

Gyűjtötte: Steinhauser György népművelő. – Adatközlők: Andok Antal 36, Kovács Lajos 88, Kovács Sándor 57, Kozma Lajos 48, Molnár Gábor 45, id. Róka Ferenc 73, Simon Géza 78, Szalay Margit 45, Torma József 53 é. 
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